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EN_Note:
Thank you very much for purchasing this product. The entire installation process 
takes about 20 minutes. Please read the installation manual patiently, find the 
corresponding components and select the right location to be installed. Please 
prepare an electric screwdriver、scissors and marker pen before installation.
FR_Note :
Merci beaucoup d'avoir acheté ce produit. L'ensemble du processus d'installation 
prend environ 20 minutes. Veuillez lire attentivement le manuel d'installation, 
trouvez les composants correspondants et sélectionnez le bon emplacement pour 
l'installation. Préparez un tournevis électrique, un ciseau et un marqueur avant 
l'installation.
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EN_Upper Bracket *1
FR_Support Supérieur * 1

EN_Lower Bracket *1
FR_Support Inférieur * 1

EN_Latches *2
FR_Loquets * 2

EN_Screws *8
FR_Vis * 8

EN_Expansive Rubber *8
FR_Caoutchouc expansif * 8

EN_Gate *1
FR_Porte * 1

EN_Gate *1
FR_Porte * 1

EN_Upper Bracket *1
FR_Support Supérieur * 1

EN_Lower Bracket *1
FR_Support Inférieur * 1

EN_Latches *2
FR_Loquets * 2

EN_Screws *8
FR_Vis * 8

EN_Expansive Rubber *8
FR_Caoutchouc expansif * 8
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EN_1.Main body Gate
FR_1.Porte du corps principal

EN_2.Install Upper Bracket on the Gate
FR_2. Installez le support supérieur sur la porte
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EN_3.Install Lower Bracket on the Gate
FR_3. Installez le support inférieur sur la porte

EN_4.Select the installation location, make sure the bottom of the main body door 
Gate is on the ground, and then mark the holes position of the Upper Bracket with a 
pen.
FR_4.Sélectionnez l'emplacement d'installation, assurez-vous que le bas de la 
porte du corps principal repose sur le sol, puis marquez la position des trous du 
support supérieur avec un stylo.
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EN_5.If there are without baseboard on the wall ：Mark the holes position of the 
Lower Bracketwith a pen and please keep the gate vertical.
FR_5. S'il n'y a pas de plinthe sur le mur : Marquez la position des trous du support 
inférieur à l'aide d'un stylo. Veuillez garder la porte verticale.

EN_6. If there are baseboard on the wall,Please slide Lower Bracket up to the 
suitable position until go around the baseboard and mark the holes position of the 
Lower Bracket with a pen.
FR_6. S'il y a des plinthes sur le mur, Veuillez faire glisser le support inférieur 
jusqu'à la position appropriée jusqu'à ce que vous contourniez la plinthe et 
marquez la position des trous du support inférieur avec un stylo.
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EN_7.Take out Upper Bracket from Gate according to the arrow
FR_7.Retirez le support supérieur de la Porte selon la flèche

EN_8. Take out Lower Bracket from Gate according to the arrow
FR_8. Retirez le support inférieur de la porte selon la flèche
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EN_9. Drill Upper Bracket to wall as the marks
FR_9. Percez le support supérieur au mur comme les marques

EN_10.Drill Lower Bracket to wall as the marks
FR_10. Percez le support inférieur au mur comme les marques
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EN_11.Install Gate to Upper Bracket as the arrow
FR_11. Installez la porte sur le support supérieur comme la flèche

EN_12.Install Gate to Lower Bracket as the arrow ,please make sure install Gate to 
Upper Bracket at first then install Gate to Lower Bracket .
FR_12. Installez la porte sur le support inférieur comme la flèche, assurez-vous 
d'abord d'installer la porte sur le support supérieur, puis installez la porte sur le 
support inférieur.
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EN_13.Pull the cloth horizontally to the opposite door frame to find the installation 
position of Latches
FR_13. Tirez le tissu horizontalement vers le le cadre de la porte opposée pour 
trouver la la position d'installation des loquets

EN_14.Press the button to lock.
FR_14.Appuyez sur le bouton pour verrouiller.
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EN_15. Hook the upper Latches and mark the holes position of the upper Latches 
with a pen and make sure the gate is Vertical.
FR_15. Accrochez les loquets supérieurs et marquez la position des trous des 
loquets supérieurs avec un stylo et assurez-vous que la porte soit verticale.

EN_16.Hook the lower Latches and mark the holes position of the lower Latches 
with a pen and make sure the gate is Vertical
FR_16. Accrochez les loquets inférieurs et marquez la position des trous des 
loquets inférieurs avec un stylo et assurez-vous que la porte soit verticale.
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EN_17.Pull the cloth，then press the button to unlock，Let the cloth roll back.
FR_17. Tirez sur le tissu, puis appuyez sur le bouton pour déverrouiller, laissez le 
tissu s'enrouler.

EN_18.Drill the upper Latches to wall as the marks
FR_18. Fixez les loquets supérieurs au mur comme les marques
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EN_19.The installation is complete,Enjoy your gate!
FR_19.L'installation est terminée,Profitez de votre porte ! 
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